Technickeé informace VitoMat II1

-H— Plnici zarizeni ColorMatic VitoMat umoziuje plnéni predplnénych spreju
| (obsahuji smés hnaciho plynu a rozpoustédel) specifickou barvou. Existuji tri
ruzné verze VitoMat plnicich zarizeni. Kazdé z téchto verzi nabiz{ rizné pouziti.
Na vSech typech je mozné plnit jak spreje velikosti 400ml tak i 150ml dozy.

Vice najdete v podrobném néavodu pro 150 ml a 400 ml spreje.

Aplikace: VitoMat III je velmi rychly stroj pro plnéni velkych objemu.

Quality and properties Physical and chemical

data

Robust, stable machine, suitable for filling
large quantity orders

All-important functions are clear to see and ¢ Description: Enterior: Case made of stainless
easy to read high-grade steel with door, operating controls
Easy-to-use settings for different filling and control display, base plate, paint tray and
quantities compressed air condition. Interior: Mobile

No power supply required lifting device wth stop plate, cylinder as paint
Very easy to operate receptable and intended holding device, piston
Suitable for filling 400ml and 150ml cans and adapter for filling.

Suitable for filling 1K and 2K coatings qualities
Suitable for water-and solvent-based paints
Adjustable feet

Closed circuit ensures an economical cleaning
process, as there are only a few parts to clean
High level of safety thanks to the user-friendly
design, ease of use

Transparent, solvent-resistant plastic window
for constant control

Measurements: 40 x 25 x 78 cm

System pressure: 7 - 8 bar

Working pressure: ca. 6,5 bar

Capacity: approx. 80 cans / h

Max. filling viscosity: 200 s/DIN 4 mm
Life period: Long working life since there is
almost no wear and tear

Etikety

Odstranovani odpadu:Odpady smési a zneciSténé obaly odstranujte jako nebezpecny odpad. Vycisténé
obaly je mozné predavat k recyklaci.

Znaceni obali: VSechny produkty spole¢nosti European Aerosols jsou v souladu s aktualnimi predpisy
CR a EU, které se tykaji znaceni obalu. Jedna se o aktualni verze nésledujicich predpist:

Zdakon ¢. 350/2011 Sb. o chemickych latkdch a chemickych smésich a o zméné nékterych zdkonl
(chemicky zakon).

Narizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 1272/2008 o klasifikaci, oznacovani a baleni latek a
smeési (CLP).

Narizeni vlady ¢. 194/2001 Sb., kterym se stanovi technické pozadavky na aerosolové rozprasovace
(v pripadé pokud se jedna o aerosol)

Smeérnice ¢. 75/324/EHS (ADD) - pokud se jedna o aerosol

Bezpecnostni listy pro produkty spolecnosti European Aerosols jsou v souladu s narizenim REACH
1907/2006/ES, ¢l. 31, priloha ¢. II.

The filling process is simple and can achieve high volumes
For detailed instructions, please refer to the attached manual
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¢ For professional use only
e Wear appropriate protection goggles and gloves

Hints concerning filling

VitoMat III is suitable for the quick filling of big quantities. To increase productivity and speed even
more, you can suction up more paint immediately after filling. Then take out the can, insert and fill the
new one. This saves time and more cans can be filled.

Order information

Zreknuti se odpovédnosti

Tyto aplikacni technologické informacej jsou uvedeny dle nasich nejlepsich znalosti. Poznamky uvedené v
tomto dokumentu jsou vSak nezavazné a nezbavuji zdkaznika od provedeni vlastnich zkousek, které maji
zjistit, zda dodané produkty jsou vhodné pro specidlni aplikace. Pouziti a zpracovani lezi mimo nasi
kontrolu a proto je vyhradné v kompetenci uzivatele. European Aerosols je zbaven odpovédnosti az do
prokazani, Ze chyba byla zpusobena European Aerosols.
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This release replaces all eventually earlier issued versions.
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